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PASIŪLYMAS DĖL EUROPOS PARLAMENTO REZOLIUCIJOS

su Europos Parlamento rekomendacijomis Tarybai, Komisijai ir Europos išorės 
veiksmų tarnybai dėl derybų dėl ES ir Moldovos asociacijos susitarimo
(2011/2079(INI))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į vykstančias ES ir Moldovos derybas dėl asociacijos susitarimo,

– atsižvelgdamas į 2009 m. birželio 15 d. Tarybos išvadas dėl Moldovos, kuriose 
patvirtinami derybų nurodymai,

– atsižvelgdamas į 1994 m. lapkričio 28 d. pasirašytą ir 1998 m. liepos 1 d. įsigaliojusį 
Moldovos Respublikos ir Europos Sąjungos partnerystės ir bendradarbiavimo susitarimą,

– atsižvelgdamas į 2009 m. gegužės 7 d. įvykusiame Prahos Rytų partnerystės aukščiausiojo 
lygio susitikime priimtą bendrą deklaraciją,

– atsižvelgdamas į Užsienio reikalų tarybos 2010 m. spalio 25 d. posėdžio išvadas dėl Rytų 
partnerystės politikos, 

– atsižvelgdamas į 2011 m. gegužės 25 d. bendrą komunikatą „Naujas požiūris į kintančią 
kaimynystę“,

– atsižvelgdamas į Moldovos Respublikos ir Europos Sąjungos partnerystės ir 
bendradarbiavimo susitarimo protokolą dėl Moldovos dalyvavimo Bendrijos programose 
ir agentūrų veikloje,

– atsižvelgdamas į bendrą ES ir Moldovos Europos kaimynystės politikos (EKP) veiksmų 
planą, kuriame nustatyti strateginiai tikslai, grindžiami įsipareigojimais puoselėti bendras 
vertybes ir faktiškai įgyvendinti politines, ekonomines ir institucines reformas,

– atsižvelgdamas į savo 2009 m. gegužės 7 d. rezoliuciją dėl situacijos Moldovos 
Respublikoje1,

– atsižvelgdamas į 2011 m. gegužės 25 d. priimtą Europos Komisijos pažangos ataskaitą dėl 
Moldovos, 

– atsižvelgdamas į 2010 m. birželio 15 d. pradėtą ES ir Moldovos dialogą dėl vizų,

– atsižvelgdamas į ES Dunojaus regiono strategiją,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 90 straipsnio 4 dalį ir 48 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Užsienio reikalų komiteto pranešimą ir Tarptautinės prekybos komiteto 
nuomonę (A7-0000/2011),

                                               
1 Priimti tekstai, P6_TA(2009)0384.
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A. kadangi Moldova turi galimybių tapti sėkmingos Europos kaimynystės politikos 
pavyzdžiu, 

B. kadangi įgyvendinant EKP Rytų partnerystė padėjo sukurti politinę aplinką, palankią 
stiprinti santykius, greičiau pasiekti ES ir Moldovos politinę asociaciją ir vykdyti 
ekonominę integraciją, remiant politines, socialines ir ekonomines reformas ir 
palengvinant suartėjimą su ES,

C. kadangi pagal Rytų partnerystę numatoma stiprinti dvišalius santykius sudarant naujus 
asociacijos susitarimus, atsižvelgiant į konkrečią šalies partnerės padėtį bei siekius ir į jos 
gebėjimą vykdyti su susitarimu susijusius įsipareigojimus,

D. kadangi aktyvus Moldovos dalyvavimas ir jos įsipareigojimas laikytis bendrų vertybių ir 
principų, tarp jų demokratijos, teisinės valstybės, gero valdymo ir žmogaus teisių 
paisymo, yra būtinos sąlygos šiam procesui tęsti ir tam, kad derybos ir asociacijos 
susitarimo įgyvendinimas būtų sėkmingi ir turėtų tvarų poveikį šalies vystymuisi, 

E. kadangi stiprinant santykius su Moldova ES turėtų skatinti stabilumą ir pasitikėjimą, ypač 
ryžtingai įsipareigoti rasti sprendimus sprendžiant Padniestrės konfliktą, 

F. kadangi derybos su Moldova dėl asociacijos susitarimo, kaip ir dialogas dėl vizų, vyksta 
stabiliai ir iki šiol yra pasiekta pažangos, tačiau derybos dėl išsamaus ir visapusiško 
laisvosios prekybos susitarimo dar neprasidėjo,

1. teikia šias rekomendacijas Tarybai, Komisijai ir Europos išorės veiksmų tarnybai dėl 
vykstančių derybų ES ir Moldovos asociacijos susitarimo klausimu:

a) ES įsipareigojimus ir vykstančias derybas su Moldova pagrįsti tuo, kad ilgalaikės ES 
narystės perspektyva yra vertinga priemonė įgyvendinant reformas ir būtinas katalizatorius, 
kad visuomenė pritartų šioms reformoms; 

b) imtis reikiamų veiksmų siekiant užtikrinti, kad derybos su Moldova ir toliau vyktų stabiliai 
ir tuo tikslu suaktyvinti dialogą su visomis politinėmis šalimis ir skatinti šalių tarpusavio 
dialogą Moldovoje užuot pasirinkus naujus rinkimus siekiant išeiti iš dabartinės 
konstitucinės aklavietės;

c) įgyvendinti didelį bendros ir koordinuotos valstybių narių paramos poveikį, kaip numatyta 
Moldovos draugų grupės veiksmuose, ir raginti kaimynes, kurios tradiciškai turėjo įtakos 
Moldovai, konstruktyviai bendradarbiauti ir išlaikyti politinį nuosaikumą; 

d) užtikrinti, kad asociacijos susitarimas būtų išsamus ir į ateitį nukreiptas teisės aktas, skirtas 
santykiams su šia šalimi plėtoti ateityje; 

e) dėti daugiau pastangų siekiant rasti sprendimus sprendžiant Padniestrės konfliktą ir tuo 
tikslu priimti pasitikėjimą didinančias priemones, įskaitant žmonių santykių ir prekybinių 
santykių skatinimą; 

f) užtikrinti, kad aktyviam ES vaidmeniui derybose 5+2 būtų skirtos reikiamos lėšos, ypač 
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baigus galioti ES specialiojo įgaliotinio įgaliojimams;

g) imtis reikiamų veiksmų siekiant paremti vizų liberalizavimą su Moldova, kai bus įvykdytos 
visos būtinos sąlygos ir kriterijai, pageidautina iki susitarimo sudarymo; 

h) kuo greičiau patvirtinti derybų nurodymus dėl prekybinės dalies ir užtikrinti, kad išsamus ir 
visapusiškas laisvosios prekybos susitarimas būtų neatskiriama susitarimo dalis;

i) suteikti didesnę paramą Moldovai siekiant padidinti konkurencingumą, kad būtų galima 
pasinaudoti privalumais, kuriuos gali suteikti išsamus ir visapusiškas laisvosios prekybos 
susitarimas;

j) užtikrinti, kad asociacijos susitarimo, ypač išsamaus ir visapusiško laisvosios prekybos 
susitarimo, aprėptis ir poveikis būtų taikomi Padniestrės regionui;

k) įtraukti žmogaus teisių apsaugos ir populiarinimo nuostatas, kurios atitiktų aukščiausio 
lygio tarptautinius ir Europos standartus, visapusiškai pasinaudojant Europos Tarybos ir 
ESBO sistema, ir skatinti Moldovos valdžios institucijas populiarinti mažumų teises 
atsižvelgiant į Europos Tarybos tautinių mažumų apsaugos pagrindų konvenciją,

l) susitarime pabrėžti teisinės valstybės ir kovos su korupciją svarbą ir toliau remti teismų 
sistemos reformą, kaip vieną iš prioritetų; įtikinti Moldovos vyriausybę, kad naudinga 
atlikti išsamų, skaidrų ir nešališką tyrimą dėl 2009 m. balandžio mėn. įvykių;

m) skatinti Moldovos valdžios institucijas priimti kovos su diskriminacija teisės aktus, 
atitinkančius ES teisės aktus;

n) imtis būtinų veiksmų siekiant užtikrinti, kad Europos Sąjungos ir Moldovos Respublikos 
partnerystės ir bendradarbiavimo susitarimo protokolo dėl Moldovos dalyvavimo Bendrijos 
programose ir agentūrų veikloje nuostatos atsispindėtų asociacijos susitarime;

o) asociacijos susitarime atsižvelgti į aukščiausius aplinkos standartus, turint mintyje, be kita 
ko, Moldovos dalyvavimą Dunojaus regiono strategijoje, ir raginti modernizuoti didelius 
pramonės objektus, ypač Dniestro dešiniajame krante esančius;

p) kadangi geležinkelio linijos Kišiniovas – Tiraspolis pakartotinis atidarymas svarbus 
ekonominiam vystymuisi, apsvarstyti, kokių reikėtų imtis tolimesnių priemonių siekiant 
užtikrinti, kad šalyje vyktų sklandus prekių pervežimas; 

q) skatinti tobulesnę energetikos sektoriaus reformą, ypač populiarinant atsinaujinančiuosius 
energijos išteklius;

r) skatinti Moldovos valdžios institucijas patenkinti 34,5 proc. gyventojų, gyvenančių visiškai 
arba itin skurdžiai, poreikius ir joms padėti tai padaryti, turint mintyje, kad ES parama 
Moldovai turėtų labiau atspindėti šią realybę ir jos programos turėtų būti perorientuotos 
atitinkamai;

s) pabrėžti Moldovos valdžios institucijoms, kad būtina liberalizuoti oro eismo paslaugas, tai 
turėtų didelę įtaką Moldovos visuomenės judumui;
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t) skatinti ES derybų grupę ir toliau gerai bendradarbiauti su EP ir nuolat teikti pažangos 
ataskaitas pagal SESV 2018 straipsnio 10 dalį, kurioje numatyta, kad Europos Parlamentas 
nedelsiant ir išsamiai informuojamas visais procedūros etapais;

u) konsultuotis su Europos Parlamentu dėl nuostatų, reglamentuojančių parlamentų 
bendradarbiavimą;

v) įtraukti aiškius asociacijos susitarimo įgyvendinimo kriterijus ir numatyti stebėsenos 
mechanizmus, įskaitant reguliarių ataskaitų teikimą Europos Parlamentui;

w) suteikti pakankamą finansinę ir techninę paramą Moldovą siekiant užtikrinti, kad ji galėtų 
įvykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus per derybas dėl asociacijos susitarimo ir susijusius 
su visišku jo įgyvendinimu, tęsiant institucijų kūrimo programas ir užtikrinant, kad ES 
finansuojamose programose atsispindėtų šis tikslas; 

x) paraginti ES Aukšto lygio patariamąją grupę Moldovos klausimais pateikti iki šiol atliktos 
savo veiklos ataskaitas Parlamentui;

y) padidinti ES paramą Moldovos pilietinės visuomenės organizacijoms siekiant užtikrinti, 
kad jos galėtų vykdyti vidaus reformų ir įsipareigojimų, kuriuos prisiėmė vyriausybė, 
kontrolę ir prisiimti didesnę atsakomybę;

z) daryti didelį spaudimą Moldovos valdžios institucijoms, kad jos sustiprintų reformas ir 
pasiektų apčiuopiamą pažangą kovojant su korupcija, reformuojant teismų sistemą, 
prokuratūrą ir policijos įstaigas;

aa) informuoti Moldovos gyventojus apie asociacijos susitarimą siekiant, kad būtų pritarta 
reformų darbotvarkei;

2. paveda Pirmininkui šią rezoliuciją dėl Europos Parlamento rekomendacijos perduoti 
Tarybai, Europos išorės veiksmų tarnybai ir Komisijai ir susipažinti Moldovos 
Respublikai.


